
AL REPUBLIC!! MOLDOVAMINISTERUL JU STITIEI

in temeiul art.13 din Legea nr.264-XVI din 11 decembrie 2008, publicata in Monitorul 

O fkia l al Republicii Moidova nr. 57-58 , din 20 martie 7009, ministrul justitiei,

prin Ordinul nr.
CIORICI MARIANA, a.n. 20.03.1986

23 iunie 2015

(numele $i prenumele, anul na$terii)

2004038002120
(IDNP)

este autorizat in calitate de:

] -interpret 

|~x| -traducator

pentru lim b a _________________________ spaniola, engleia---------------------------------------------
sa presteze servicii pentru Consiliul Superior al Magistraturii, Ministerul Justitiei, organele

avocati §iprocuraturii, organele de urmarire penala, instantele judecatore^ti, notari, 
pentru executorii judecatore^ti.

Eliberat

MINISTRU

Vladim ir GROSU

(numele, prenumele) ,vdova,

^«N0.1007600860192 ' , % Л ,

^  W ® 1

ОСИ NOLiAJVA HtfWTtRW. JUSTIHEI Al КЕРИвКСП WOlOOW IWWHIIl  '



M IN ISTE R U L JU S T I’f  IE I AL R E PU B L IC II MOLDOVA

In temeiul art.13 din Legea nr.264-XVI din 11 decembrie 2008, publicata

Oficial al Republicii M oldova nr. S7 l , d in __ 20 martip ?nng m jnj

prin Ordinul nr.....  266 d in 23 iume 2 0 IS ... , dispune c a _________
CRACIUN NATALIA, a.n. 18 01 1984 , .. , ,-------— --------------------— ------- - ........... , detmator al actului

(numele fi prenumeie, anul najterli) .

2000036033438

este autorizat in calitate de;

interpret

traducator

pentru lim b a .......................... ......... ... ...............  engleza............... ........ .......................................

sa presteze servicii pentru Consiliul Superior al Magistraturii, Ministerul Justitiei, organele 
procuraturii, organele de urmarire penala, instantele judecatore$ti, notari, avocati $i

23 iuriie 2015Eliberat

Vladimir GROSU

(semnatura)(numele, prenumeie)

« B W G V IS T IC
4  \  IDW0 1C07600MCI32



M IN ISTE R U L JU S T IX IE I AL R E PU B L IC II MOLDOVA

In temeiul art.13 din Legea nr.264-XVI din 11 decembrie 2008, pubiicata in Monitorul

Oficial al Repubiicii Moldova nr.......57-58__ , din 20 martie 2009 , ministrul justified
prin Ordinul nr,___221___din 15 septembrie 2022 dispune ca ______  _  __

CRACIUN NATALIA, a.n. 18.01.1984 d eflato r al actului de identitate
(numele $i prenumeie, anul najterii)

2000036033438
(1DNP)

este autorizat in calitate de:

interpret

traducator
rusapentru limba

sa presteze servicii pentru Consiliu! Superior al Magistraturii, Ministerul Justitiei, organele 
procuraturii, organele de urmarire penala, instantele judecatorejti, notari, avocati §i

Eliberat ^  s e P t e r r |b r ie  2022

M iNISTRU

L1TVINENCO SERGIU
(ntrmele, prenumeie)



M IN ISTER U L J U S T IJ IE I  AL R E PU B L IC II MOLDOVA

(numele ji prenumete, anul na?terii)

2008048011145

este autorizat in caiitate de:

| | -interpret

[~XI -traducatar

pentru lim ba..................................................engleza _

sa presteze servicii pentru Consiliul Superior a! Magistraturii, Ministerui Justitiei, organeie 
procuraturii, organeie de urmarire penala, instantele judecatore$ti, notari, avocati $i

Eliherafr 15 septembrie 2022

M INiSTRU

LITVINENCO SERGIU
(semgagura)(numele, premimele)

1o°760ooso



M IN ISTE R U L J U S T IC E !  AL R E PU B E IC II MOLDOVA

In temeiul art.13 din Legea nr.264-XVI din 11 decembrie 2008, publicata

Oficial al Republicii Moldova nr.__57-58 , din

prin Ordinul nr....  221___ din 15 septembrie 202;
.................. ZA SAONTi M A RIA, a.n. 01.05.1996

{numele ji  prenumele, anul na§terii)

____________ 2008048011145

detinator al actului de identitate

(IDNP)
este autorizat in calitate de:

__ - interpret

Щ  -traducator

pentru lim b a ____________
sa presteze servicii pentru C 
procuraturii, organele de urmarire penala, instanfele judecatorejtt 
pentru executorii judecatorefti.

franceza

Eliberat 15 s e p te m b r ie  2 0 22

M IN ISTR Y

LITVINENCO SERGIU

(numele, prenumele)

Seria AT



MINISTERUL JUSTITIEI AL REPUBLIC!! MOLDOVA

in temeiul art.l 3 din Legea nr.264-XVI din 11 decembrie 2008, 

Oficial al Republicii Moldova nr. _  57-58 , din 20 martie; 
prin Ordinul nr. 53.... d in ....03 februarie 2014, dispune ca

GRAUR ELENA, a. n. 28.06.1986 detinator al actului de identitate
Cnumeie $i pr«numele, a mil nafterii)

2003020040872

este autorizat in calitate de:

[ - interpret

n t  ■ traducator

pentru limba

sa presteze servicii pentru Consiliul Superior al Magistraturii, Ministerul Justitiei, organele 
procuraturii, organele de urmarire penala. instance judecatore^ti, notari, avocati $i

franceza

Eliberat 10 februarie 2014

M INISTRU

OLEG EFRIM

(mtmele. prenumele) (semnatural

m o v l S i
m o  iS67ssocsi



MINISTERUL JUSTITIEI AL REPUBLICl! MOLDOVA

{IDNPf
este autorizat in calitate de: 

j -interpret 

f y] - traducator

pentru limba ........... ............. ................
sa presteze servicii pentru Consitiul Supei 
procuraturii, organefe de urmarire penata, instantele judecatore$ti 
pentru executorii judecatore§ti.

engleza

E lib e r a t  iO feb ru arie  2014

MINISTRU,

OLEG EFRiM

fnumde. prcmimele) (semnaftira)



MINISTERUL JUSTITIEI AL REPUBLICII MOLDOVA

in Monitorul

(numele ji prenumele, anul na§terii)

2003035011263

este autorizat in calitate de: 

j | -interpret 

Xl -traducator

Italianspentru limba
sa presteze servicii pentru Consiliul Superior al Magistraturii, Ministerul Justice!, organele 
procuraturii, organele de urmarire penala, instanfele judecatorejti, notari, avocafi 51 
pentru executorii judecatore$ti.

01 februarie 2011
Eliberat

MINISTRU,

Alexandru TANASE

(semnjtura)(numele, prenumele)



MINISTERUL JU S T IflE I  AL REPUBLICII MOLDOVA

In temeiul art.13 din Legea nr.264-XVI din 11 decern brie 2008, pubficata In Monitorul

Oficial al Republic» Moldova nr, 57-58

prin Ordinal nr. 258 din 16iulie2C 
VOLO$CIUC MARIANA, a.n. 1976

ministrul justitiei,

dispune c i _ _______ _________

detinator al actului de identitate
(numele $i prenumele, anul najterii)

2003033048386

<10NP)

este autorizat in calitate de;

interpret

trad uca tor
germana, rusa

pentru iimba
s i  presteze servicii pentru Consiliul Superior al Magistraturii, Ministerul Justitiei, organele 
procuraturii, organele de urmgrire penala, in s ta n c e  judecatore$ti, notari, avocafi $i 
pentru executorii judecatorefti.

13 august 2010
Eiiberat

MINISTRY

AlexandruTANASE

(numele, prenumele)

nig 1M7QS0C0O132

O \ v v K > - 0 c r b d > '



M INISTERUL JU STITIEI AL REPUBLICII MOLDOVA

In temeiul art.13 din Legea nr.264-XVI din 11 decembrie 2008, publicata 
Oficial al Republicii Moldova nr. 5 7 -5 8 __^

prin Ordinal nr.____ ± ____din 14 ianuarie
V0L05CIU C MARIANA, a.n. 1976

dispune ca„_____________________

__ - d e la t o r  al actului de identitate
{numele prenumele, anul najterii)

2003033048386
(IDNP)

este autorizat m calitate de

interpret

traducator
francezapentru limba

sa presteze servicii pentru Consiliul Superior al Magistraturii, Ministerial Justice!, organele 
procuraturii, organele de urmarire penala, in s ta n c e  judecatore$ti, notari, avocafi $i

22 februarie 2010
Eliberat

M INISTRU,

Alexandru TANASE

(numele, prenumele) (seiiu^iura)



MINISTERUL JUSTIJIEIAL REPUBLICII MOLDOVA

In te m c iu l a rt .1 3  d in L c g e a  nr.26/1-XVI d in  11 d c c c m b rio  2 0 08 , p u b lica ta  in  M onitored

Oficial al Republicii Moldova nr,___ 57-58 , din 20 martie 2009 ( ministrul justitiei,
prin Ordinal nr. 90 din 16 februarie 2017 Hicpimora____________________
________SATIROVICI OXANA, a. n, 21.06.1982 ^  ы — ___

(numele ?i prenumele, anul na§terii)

0993007423090

este autorizat ?n calitate de: 

j -interpret
r- ..I
IV - traducator

pentru limba _________________________ polona_______________ ______________

sa presteze servicii pentru Consiliul Superior al Magistraturii, Ministerul Justice!, organele 
procuraturii, organele de urmarire penala, instance judecatorejti, notari, avocati $i

E iihprat 16 februarie 2017

MINISTRU,

VLADIMIR CE80TARI

(numele, prenumele) (semnatura)

ш

l



M IN IST E R U L  JU S T IT IE I  AL R E P U B LIC II MOLDOVA

ln terntllj| arLl 3 din Legea nr.264-XVI din 11 decembrie 2008, publicata in Monitoml
O fk ia !  al F.epublicii M o id o va  n r .... . d in  .Z | o | a r t ^ 2 Q Q 9  . m in istru l ju stitie i,

prin O rd iru l nr.--------.d in ............. 1 f;riHcem hnn d i s p u n e e a _ ________

C b  Я1дс O x a n a , a.n i ?  i n  1 q o i . , , , . , .
-------------------- — d e tin a to r al a c tu lu i d<? id e rt ita te

(num pit j prenum<?lt\ dnul nasteiii'

este autorizat in ca lita te  d e

interpret

traducator

p e n tru  lim oa _____ , ___  i с гн м п д __________

чз presteze se rv ic ii p e n tru  C o n siliu l Superior al M agistraturii, M inisterul Ju stitie i, o rgan e le  
procuratu rii, o rg a n e le  de urm arire  penala, instantele judecatore$ti, notari, avocati $i 
p e n tru  exeeuto rii ju d e c a to re jt i.

Eliberat

MJNISTRU

V la d im ir  Of В0ТАЯ1

(sernuitura.(num cle. prenum cle)



MINISTERUL JUSTITIEI AL REPUBLICII MOLDOVA

14 lanuarie 2010

numele fi prenurnele. anul rafter»}

0970108394939

este sutori2«. m calitate de: 

i j - interpret 

[X] - traducator

pentru limba ________-______ ' ________ _
sa presteze servicii pentru Consitiul Superior al Magistraturii, Ministerul justifiei, organeie 
procurator», organeie de urmSrire penala, instance judecStore$ti, notari, avocati ji 
pentru executor» judecatore?ti,

22februarie2010
Eliberat

M INISTRY

Alexandra TANASE

(semnStura)(numele, prenumde)

V O JrU X X  С С Щ к л х п В  
0 t C o \ v № ^ u 4 . .  V/1 \



M INISTERUL JU S T IT IE I AL R EPU BLICII MOLDOVA

In temeiul art.13 din Legea nr.264-XVI din 11 decembrie 2008, publicata in Monitorul

Oficial al Republicii Moldova nr. _ ...,5 i5 £ __ , d in ... _20..martie.2009 , ministrul justitiei,

prin Ordinul nr....... ..90......din 16 februarie 2017 . dispune c a ................_ .......... ...........

— --- ---------- ^OVA TATIANA, a. n. 12.12.1984________ detinator al actului de identitate
fnumele p prenumele, anut nasterii)

2003088011111
(IDNP)

este autorizat in calitate de:

interpret

traducator

pentru lim b a ...................... _..___............... rusa. chineza________ ._____________________

sa preste2e servicii pentru Consiliul Superior al Magistraturii, Ministerul Justitiei, organele 
procuraturii, organele de urmarire penala, in s ta n c e  judecatorejti, notari, avocati §i 
pentru executorii judecatore^ti.

16 februarie 2017Eliberat

MINISTRU,

VLADIM IR CEBOTARI

(numeie, prenumele) {semnatura)



MINISTERUL JUSTIXIEI AL REPUBLIC!! MOLDOVA

Ш Д Ж Ш Н Ш 1
(IDNP)

este autorizat in calitate de;

interpret

traducator

pentru lim b a ___________________________ engleza, r u s a ___________

sa presteze servicii pentru Consiliul Superior al Magistraturii, Ministerul Justitiei 
procuraturii, organele de urmarire penala, instantele judecatore$ti, notari, 
pentru executorii judecatorejti.

E lib e ra t  26 februarie 2016

MINISTRU,

Vladim ir CEBOTARi
(seinnatufoi)(numele, prenumele)





MINISTERUL JU STITIEI AL REPUBLICII MOLDOVA

In temeiul a rt .l3 din Legea nr.264-XVI din 11 decembrie 2008, publicata in Monitorul

Oficial al Republicii M oldova nr.___ 5Z=58 _ , din 20 martie 2009 , ministry! justitiei,

prin Ordinul nr. 791 din 05 octombrie2017 dispune ca

DACE NIRKA , a. n. 05.10.1985 detinator al actului de identitate
(numele ji prenumele, anul na$terii)

2008800422426
(IDNP)

este autorizat in calitate de: 

] - interpret 

( y l  - traducator

pentru limba ____________________________ ietona, rusa............................................................

sa presteze servicii pentru Consiliul Superior al Magistraturii, Ministerul Justitiei, organele 
procuraturii, organele de urmarire penala, instantele judecatore$ti, notari, avocati $i

E lib e r a t  Ю  octcambrie 2017

M INISTRU

Vladim ir CEBOTARI

(semnatura)
OOVA

(numele, prenumele)

Н о л ,  O 'lS it a 'A ?  ч  x x  с я



AUTORIZATIE 
Nr. 30867

In temeiul art. 4 din Legea nr. 178 din 4 noiembrie 1997 publicata in Monitorul 
Oficial al Romanies, nr. 305 din 10 noiembrie 1997, cu modificSrile $i completarile 
ulierioare, ministrul justitiei, prin Ordinul nr. 89/0717 lanuarie 2011, modificat prm 
Ordinul nr.429/C/23 Pebruarie 2011, (adaugat limba maghiara), autorizeaza pe 
domnul/doamna Kbsa Biborka, hul/fiica lui Csaba $i Anna-Maria, nascut/nSscuta la 
data de 17/07/1988, in localitatea Gheorgheni, jud. Harghita, cod numeric personal 
2880717191280, ca traducfitor $i interpret pentru limba/limbile Engleza, Finlandeza, 
M aghiara, sa efectueze traduceri pentru Consiliul Superior al Magistraturii, Mmisterul 
Justitiei, Parch etui de pe langa inalta Curte de Casatie §i Justitie, Directia Nationals 
Anticoruptie, orgatiele de urinSrire penala, instantele judecStore^ti, birourile notarilor 
publics, avocati §i executori judecatore^ti.

EliberalS as.azi, 25/02/2011, v  C\VV.<X, %

\  j \  \  n  m  <sv)

Cj l ^ 1 [«UNGVISTICA,
pentru Catalin Marian PREDOIU, ministrul justitiei, s e m ^ T  10me006̂ 2

Adrian COJAN 
$ef Serviciu

Servicinl Profesii Juridice Conexe
Sir. Apolodof nr 17, sector 5, 050741 

Bucure$ti, Romania 
www.iusl.ro C O D : F P -19-01-ve r.1

http://www.iusl.ro


’♦»#/**•( u«u*r»*v **«■*,jha

D IR IC C  J IA  I 'U B L IC IT A T E  M O B IL IA R A  

IM O B IL IA R A  9 ] N O T A R I P U B L IC !

A U T O R I Z A J I E  

Nr. 569

In temeiul art. 4 din Legea nr. 178 din 4 noiembrie 1997, publicata in Monitorul 
Oficml al Romaniet, Partea I, nr. 305 din 10 noiembrie 1997, ministrul justitiei, prin 
Ordinul nr. 866/C/06 mai 1998, modificat prin Ordinul nr. 801 /С/10 martie 2004 dispune 
ca domnul/doamna B0R$0!> MIHAELA MADAl INA, flul/fiica lui Ion si Emilia, 
nascul/ndscuta la data do 29 aprilie 1975 este autorizat/autorizata ca:

- interpret

- traducator

Pentni limba/limbile Franceza, Slovaca sS efectueze traduceri pentru Consiliul Superior 
al M ag istra te , Ministerul Justitiei, Parchetul de pe langa Inalta Curte de Casatie §i 
Justipe, Direcfia Nationals Anticoruptie, organele de urmarire penala, instantele 
judecatore$ti, birourile notarilor publici, avocati ?i executori judecatore§ti.

Eliberata astazi, 10 martie 2004

pentru Rodica Mihaela Stanoiu, Ministrul Justitiei, semneaza
Valeria fuiu 

Director
л а  ^ x  <ЖЦ,

Duplicat eliberat astazi, 20/12/2018

A u r e lj j} r jT U D G | S E ,

e j S e r v ic iu  
S e r v ic iu l  P ro fe s ii J u r id ic e  C o h e re

Str. Apolodor nr. 17, seclor 5, 050741 eucurejll, Romania 
Tel. *4 037 204 1999 
WWW- fust ro
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M R K C T IA  HKiSTRt? SKRVICII JI KIDK !•: (O N K M

AUTORIZATIE 
Nr. 21537

In rcmeiui art. 4 dm Legea nr. 178 din 14 septembne 1997, publicnta In 
Monnorul Ofieial a! Romarski. nr. 305 din 10 noiembrie 1997 cu moditicSrilc §i 
completariie uilmoare, minisurui jusmiei, prin Ordinul nr. 4 5 2 /0 18 Februarie 
2008, auLorizwua pe domnul/doamna Zamilr Ovidiu, liulifiica lm Mirsea 5i Elena, 
lulseui/nascuta la data de 05/07/1967, in looliiaica !>teiane*ti. jud Лп-е.?. cod numeric 
personal 1670705035016, ca tradueutor §j inttfpret pemru iimba/limbile Knjtle/J, 
Celia, sa efectueze traduccri pentni Const Hut Superior al Magistraiurii. Ministers I 
Justitiei, Parchctul de pe h’mga Inalta Curie de C'asafie Jusiitie, Direcjin ISationaia 
Antieorupjie, orgnnele de unprire penala, instance judeeatore^i, biroimlc notarilor 
public!, avocaji $i cxecutori judecdtoi'e^ti.



S E R V IC IU L  P R O F E S I I J U R ID IC E  C O N E X E

AUTORIZAJIE  
Nr. 9746

In temeiul art. 4 din Legea nr. 178 din 4 noiembrie 1997 publicatS Tn Monitorul 
Oficial al Romaniei, nr. 305 din 10 noiembrie 1997, cu modificSrile §i completarile 
ulterioare, ministrul justitiei, prin Ordinul nr. 2763/C/25 septembrie2003, modificat prin 
Ordinul nr.1967/C/13 Octombrie 2023, (adaugat limba engleza), autorizeaza pe 
domnul/doamna lanculovici Loredana-Andreea, fiul/fiica iui Gabriel §i Niculina, 
nascut/nascuta la data de 08/05/1979, Tn localitatea Bucure§ti, Sector 8, cod numeric 
personal 2790508034968, ca traducator §i interpret pentru limba/limbile Engleza, 
Hindi, JaponezS, s3 efectueze traduceri pentru Consiliul Superior al Magistraturii, 
Ministerul Justitiei, Parchetul de pe ISnga Inalta Curte de Casa{ie §i Justice, Direc{ia 
Na^ionala Anticoruptie, organele de urmarire penalS, instanjele judecStore§ti, birourile 
notarilor publici, avocaii §i executori judecatore§ti.

EliberatS astSzi, 16/10/2023.

secretar de stat

Str. Apolodor nr. 17, seclor 5, 050741 Bucurejti, RomSma
т л| . Л л
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Vandetolgi kutsetunnistus nr 19

Galina Tkacheva
Присяжный переводчик

Tunnistus on vSIja antud vandetolgi seaduse § 20 Idike 1 alusel 
31. jaanuaril 2014. a Tallinnas selle kohta, et Galina Tkacheva on 

sooritanud vandetolgi eksami, andnud justiitsministrile 
vande ning nimetatud justiitsministri 27. veebruari 2004. a 

kaskkirjaga nr 124-k vandetolgiks.

Galina Tkacheva on vandetolgina padev tolkima dokumente 
eesti keelest vene keelde ning tegenna muid 

seadusega ettenahtud toiminguid.

Justiitsminister

а,



Here is the translation of the document from Estonian to Russian:

Свидетельство
Свидетельство присяжного переводчика № 19

Галина Ткачева 
Присяжный переводчик

Свидетельство выдано на основании статьи 20, пункта 1 Закона о присяжных 
переводчиках от 31 января 2014 года в Таллине, о том, что Галина Ткачева сдала 
экзамен на присяжного переводчика, дала присягу министру юстиции и была 
назначена приказом министра юстиции от 27 февраля 2004 года, распоряжением 
№ 124-к присяжным переводчиком.

Галина Ткачева имеет право как присяжный переводчик переводить документы с 
эстонского языка на русский язык, а также выполнять другие предусмотренные 
законом действия.

Ханно Певкур 
Министр юстиции



Traducere din limba rusa in limba romana

CERTIFICAT
Certificat de traducator autorizat nr. 19

Galina Tkacheva
Traducator autorizat

Certificatul se elibereaza in temeiul articolului 20 alineatul (1) 

din Legea privind traducatorii autorizati din 31 ianuarie 2014 din Tallinn, 

care atesta ca Galina Tkacheva a promovat examenul de interpret autorizat, 

a depus un juramant in fata Ministrului justitiei si a fost desemnata in calitate 

de traducator autorizat prin Ordinul nr. 124-k al Ministrului justitiei din 27 februarie 2004.

Galina Tkacheva are dreptul, in calitate de traducator autorizat, sa traduca 

documente din limba estona in limba rusa, precum si sa desfasoare 

alte activitati prevazute de lege.

Isemnatural  
Hanno Pevkur 
Ministrul Justitiei

Stampila: Ministerul Justitiei



Нижеподписавшаяся, Крачун Наталья, 
авторизованный переводчик с русского 
языка на румынский язык, свидетельствую 
точность перевода данного текста, 
подписанного мною 29.01.2025.

Subsemnata, Craciun Natalia, traducator 
autorizat din limba rusa in limba romana, 
certific exactitatea traducerii cu textul 
inscrisului care a fast vizat de mine la data 
de 29.01.2025.

l A

T R A D U C A T O R  a u t o r i z a t

Craciun Natalia
L IM B A  E N G L E Z A

A U T O R IZ A J IE  S eriaA Tnr. 5 4 4  din 2 3 .0 6 .2 0 1 5  
L IM B A  R U S A  .

A U T O R IZ A J IE  S e r ia A T n r. 658  din 1 5 .0 9 .2 0 2 2
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